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P O L K A N A P I L A P .
Kéziratot

v i ' s s z a  n e m a d ó n k

Az önálló vámterületért.
Pécs, 1900. november 23.

Az ország fővárosa után Szeged vá­
ros törvényhatósági közgyűlése lépett so­
rompóba az önálló vámterület kiküzdé- 
géért, egyhangú lelkesedéssel határozván 
el felirat intézését az országgyűlés kép- 
viselóházához, hogy a kormányt az önálló 
v á m terü le t  és közbenső vámsorompók fel­
állítása tekintetében szükséges intézkedé­
sek megtételére és az idevágó törvényja­
vas la tok  kellő időben leendő beterjeszté­
sére fölhivja ; mert a közös vámtarifa csak 
az osztrák ipar érdekeit tartja szem előtt 
a nélkül, hogy a mi mezőgazdasági érde­
keink védelméről gondoskodnék és mert 
ennélfogva csakis az önálló vámterület 
fölállítása képes iparunk fejlődésének le­
hetőségét a kívánatos mérvben biztosítani 
és uj iparágak meghonositására a vállal­
kozási kedvet megteremteni.

Az ország első törvényhatóságainak 
ez az állásfoglalása nevezetes fordulatot 
jelent közéletünkben, mert hisz tudjuk, 
hogy különösen városi törvényhatóságaink 
képviselőtestületei akként vannak egybe­
alkotva, mikép azok többsége hűségesen 
támogatja a mindenkori hatalmat törekvé­
seiben s azért aktuális közérdekű kérdé­
sekben mindig a kormány álláspontjának 
erősítésére vetette latba az országos ügyek­
ben való véleménynyilvánítás jogát, melyet 
a törvény a törvényhatóságoknak biztosit.

S ime most egymásután emelik töl 
szavukat olyan közgazdasági irány érvé­
nyesítéséért, amely a kormány bevallott 
irányával homlokegyenest ellenkezik s teszik 
ezt olyan egyértelműséggel, a lelkesedés­
nek olyan osztatlan kitörései közepette, a 
minőt csak azok részéről szoktunk tapasz­
talni. a' ik valami lidércnyomás alól sza­
badulva, egyszerre uraivá lettek mindeddig 
lenyűgözött akaratszabadságuknak.

Nem magyarázhatjuk ezt máskép, mint 
hogy azok az eszmék, amelyek leküzdhe­
tetlen igazságok gyanánt ott élnek minden 
ember szivében, megizmosodva kezdik le­
rázni magukról azokat a bilincseket, a 
melyeket kívülről oktroyált hatalomszó, 
álokoskodás, önérdek és gyávaság raktak 
fájuk, hogy szárnyukat szegjék s tettekben 
megnyilatkozni ne engedjék.

Hasonlatos ez a jelenség ahhoz, a 
melyet annak idején az egész ország bá­

mulva szemlélt, mikor Szapáry bukásával 
a Wekerle-kormány egyházpolitikai pro- 
grammját publikálta. A szabadelvű egyház- 
politika eszményei ott éltek a többség ke­
belében a korábbi kormányok alatt is, 
mégis érvényesülésüket külső hatalmi kény­
szer befolyása alatt maga a többség aka­
dályozta meg, évről évre leszavaztatván vele 
Irányi Dánielnek ez irányban tett indítvá­
nyát. Mikor aztán a kormány ez alól a 
kényszer alól felszabadította táborát, az 
egyszerre megkóunyebülteu lélekzett fel és 
kitörő lelkesedéssel ragadta kezébe azt a 
zászlót, amelyet eddig saját belső meg­
győződése ellenére, hatalmi nyomásuak en­
gedve, az ellenzék kezéből maga csavart 
ki és taposott sárba.

így vagyunk az önálló vámterület 
kérdésével is. Ott él ennek eszméje is a 
többség kebelében, hisz elválaszthatatlan az 
az önálló államiság eszméjétől, de a rideg 
anyagiság szempontjából is kívánatosabb 
annak megvalósítása, mint a folytonos 
gyűlölködő alkudozás az ellenérdekű szom­
széddal : a hatalmi presszió mégsem en­
gedi érvényesülni s a meggyőződés ellen 
való cselekvést igaz tartalom nélkül való 
álokoskodásokkal, üres rémképekkel igyek­
szik leplezni.

De eszmét agyonütni, az emberi lé­
lekkel egybeforrt vágyakozást régkép ki­
irtani nem lehet ; kedvezőtlen külső viszo­
nyok között is él az a szívben s a viszo­
nyok változtával elemi erővel tör ki be­
lőle, elsöpörvén az imént még megdönthe- 
tetleneknek vélt akadályokat. A viszonyok 
pedig, melyek gazdasági függetlenitósünk- 
nek addig útját állták, kezdenek alaposan

osztrák félnek hallatlanmegváltozni. Az
tönkre silányitotta azt agyűlölködése 

szofizmát, hogy a közös vámterület fönn­
tartása mindkét szövetséges állam kölcsö­
nös érdeke, mert csak a közös vámterüle­
ten érvényesülhet mindegyik államnak 
gazdasági érdeke. Hisz ha az ón érdekem 
még annyira azonos is a szomszédom ér­
dekével, "közösséget vele tartani nem fogok, 
ha arról győződöm meg, hogy az a szom­
széd egyenesen az én megrontásomra tör 
és annyira el vau telve vak gyűlölettel 
velem szemben, hogy inkább a saját ér­
dekét is föláldozza, csakhogy engem is 
tönkre tehessen.

Pedig ilyen vak gyűlöletről tesz ta­
núságot az az osztrák fölfogás, a mely

még a mostani vámpolitika mellett is 
Ausztria kizsákmányolásáról panaszkodik 
s a közös gazdálkodást csak úgy mondja 
folytatandónak, ha az osztrák ipar kizáró­
lagossága a közös vámterületen még job­
ban lesz biztosítva, a magyar nyerstermé- 
nyeltre pedig még nagyobb külföldi beho­
zatal 'konkurenciája zudittatik, hogy ezek­
hez az osztrák ipar olcsóbban jusson s a 
nyerstermelő államoktól ipara számára még 
nagyobb kedvezméayeket kaphasson.

Megdönthetetlen igazságot mondott 
tehát ki a szegedi határozat, amikor utalt 
arra, hogy közgazdasági érdekeink meg­
védését egy ujabbi vámszerzódéstől nem 
remélhetjük. De nagyon helyesen követelte 
azt is, hogy az önálló gazdasági berende­
zéshez szükséges intézkedéseket már most 
tegye meg a kormány, Mert azon már most 
túl van az ország közvéleménye, hogy to­
vábbra is hitelt adjon annak a mesének, 
a mely a közös gazdálkodásnak Magyar- 
országra áldásthozó voltáról szól ; de még 
azt sem hiszi el már senki, hogy a vám- 
szövetség Ausztria alkotmányos képvisele­
tével törvényszerű módon megújítható le­
gyen ; abból az utolsó mentsvárából kell 
tehát kiugratni a kormányt, a melyet a 
közösségnek a batvanhetes törvény ellenére 
való föutartása érdekében készít elő azzal, 
hogy az ujját sem mozdítja a szükségkép­
pen bekövetkezendő gazdasági különválás 
előkészítésére.

Ha majd bekövetkezik az előrelátott 
eset s a közös külkereskedelmi szerződé­
sekben a mi érdekeink még inkább hát­
térbe szorulnak, az osztrák parlament pe­
dig még ennek dacára sem fogadja el a 
kiegyezést : akkor a külön vámterület be­
rendezését, a melynek úgy jogi, mint cél­
szerűségi feltételei beállottak, azzal fogja 
megakadályozni a kormány, hogy a külön 
vámterület felállítása nincsen előkészítve s 
a jogi és célszerűségi tekintetek érvénye­
sülésének a fizikai lehetetlenség akadályát 
fogja eléje gördíteni.

Nos, hogy ezt ne tehesse, azért tar­
tozó kötelessége a törvényhatóságoknak már 
most sürgetni a gazdasági különválás elő­
készületeinek foganatosítását, mikor arra 
még elég idő áll rendelkezésre. Vájjon 
Pécs városa mikor fogja teljesíteni ezt a 
kötelességét, vagy vógkóp kimerült mar a 
hatalomban levő nagy urak gratulálásában f

A BÉKA boltos tisztelettel értesíti a t. hölgy közönséget, hogy raktáron vannak szép, 
ujdivatu női ruhaszövetek, flanellek, selymek, sephlr és barehetek, továbbá vászon, 
kanavász és ehiffonok.

Agy téri tök. függönyök, szőnyegek, selyem- és caschmir-paplanok és menyasz- 
1 kelengye. — Módjában áll tehat mindenkinek az őszi és téli saisonra szükségletét 
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,av raktár valódi angol férfi-szávaiakban a legújabb és legjobb minőségben.



P É C S I  F I GYE L Ő 1900. november 24.

H í r e k
1900,

A  vendég:*
Egy pörös esetben a 

járásbíróság kimondotta, 
hogy a kávéháztulajdonos 
minden vendéget kiszol­
gálni köteles. A kávéház­
ból való kiutasítás becsü­
letsértést, vagyis bünte­
tendő cselekményt képez.

van ?

Kávés. (A fogait szijja ) Ujjé ! 
Főpincér. A főnök urnák vala i baja

Kávés. Látja azt a vörhenyeges szakállu
öreg urat ?

Főpincér. Igenis.
Kávés Nem tudja, hogy ki az?
Főpincér. De azt hiszem . . . Úgy rém­

lik . .  . ha az emlékezetem nem csal . . .
Kávés. Az emlékezete lehet, hogy nem 

csal, de, hogy ez az öreg ur csal, az bizo­
nyos. Ez Gress ur, a hires hamiskártyás és
pénzügynök.

Főpincér. Csakugyan.
Kávés. A törzsvendégeim már jóakarat­

tal figyelmeztettek, hogy a vén gazembert ne 
bocsássam be helyiségembe. Ha ez a sipista 
idejár, a tisztességes emberek mindannyian 
kimaradnak . . .  De ha kidobom, a járásbi- 
róság elitéi . . .

Főpincér. Csak ez a baj ? Ne féljen a 
főnök ur, majd mindjárt segítünk a do’gon.

Gross ur leveti a kabátját és helyet akar 
foglalni az egyik üres márvány asztal mel­
lett.

Főpincér. Bocsánat nagyságos ur, ez az 
asztal el van foglalva.

Gross ur. Mit beszél ! Hiszen rajtam kí­
vül alig van öt vendég.

Főpincér. De a postatiszt urak azonnal 
itt lesznek. Ez az asziai öt hónap óta az 
övék.

Gross ur. (Egy másik asztal felé megy.)
Főpincér. Bocsánat, ez az állatorvos 

urak asztala.
Gross ur. (Egy harmadik asztalt akar 

okkupálni )
Főpincér. Itt meg a makkaroni gyár hi­

vatalnokai ülnek :

Gross ur. (Egy negyedik asztalra mutat.) 
Hát 8Z ?

Fopincér. E* a *Le ne tö*d a bimbót* 
cimü betegsegélyző egyesület asztala.

Gross ur. Akkor hát melyik asztal
%

szabad ?
Főpincér. Az a kicsiny nagyságos ur . . . 

a bejárat mellett . . .
Gross ur. De hisz ott eiviszi az embert

a légvonat.
F'opincér. (Szerényen.) Oi kérem . . • 

a légvonat nincs személyszállításra bérén*
dezve . . .

Gross ur. (Helyet foglal az asztal mól- 
lett.) Hozzon egy forró feketét és küldjön 
egynéhány reggeli lapot.
j Főpincér. Igenis.
■ Gross ur. (Vagy huszonöt percig ül az
asztalnál anélkül, h)gy pincért látna. Végre 
elveszti a türelmH.) Ez már mégis sek.

Kávés. Mi tetszik ?
Gro^s ur. Harmadíél órával ezelőtt kér­

tem egy torró feketét.
Kávés. Ha kért volna, bizonyosan kapott 

volna. Azt hiszem, csak magában goidolta, 
hogy jó volna egy feketét rendelni . . .

Gross ur. (Lenyeli a haragját.) Hát küld­
jön most egy forró feketét.

Kávés. Rögtön.
További harminc perc telik el, miköz­

ben Gross ur eszeveszetten csönget anélkül, 
hogy egy élő lény közelednék hozzá. Vegre 
megjeleuik a pincér, egy csésze világos, jég­
hideg kapucinerrel.

Gross ur. Mi az ?
Pincér. Mi lenne? Jigbíhü.ött kapu-

ciner.
Gross ur. De hiszen én forró feketét 

kértem !
Pincér. Szó sincs róla. Jégbehütött kapu- 

cinert tetszett kérni. A saját fülemmíl hal­
lottam.

Gross ur. >Ha szemtelenkedik, magához 
vágom a cukros tá!cát.

Pincér. Kérem . . . ahhoz semmi joga 
sincs, hogy velem gorombáskodjék. (Méltósá- 
goaan élj

Gross ur. (Magánkívül.) Legalább egy ka­
nalat hozzon.

Pincér. (Visszatér egy leveses kanállal.)

Gross ur. Mit hozott?
Pincér. Hát egy kanalat.
Gross ur. Evvel igyam meg a kávé­

mat ?
Pincér. Bicsánat, azt hittem, hogy va­

lami orvosságot méltóztatik bivenni. Rögtön 
kicserélem. ('Távozik s tizenöt perc múlva 
visszatér egy kávéskanállal, mely c-ak úgy ra­
gad a milnalétől.

Gross ur. (Rekedten a dühtől.) D) hi­
szen ez a kanál csupa málnaszörp !

Levágja a kanalat és dühösen távozik.

N a p i r e n d  19(10. n o v e m b e r  h ó  2 4 - é n ,
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Id ő je lzé s .  A központi meteorologiai intézet jeU 
zése szerint : jelentékeny csapadék nélkül hősülyedéa 
várható.

F eke te viz-tár salat választmányi gyűlése a
vármegyeházán d. e. fél 1 1  órakor.

P é o s i  d a lá r d a  dalestélye a Vigadóban.
A  K ath .  L e g é n y e g y l e t  táncestélye saját he­

lyiségében este nyolc órakor.
S z ín h á z :  »New-Vork szép3« ; operett.

— (A király es a F. M. K. £.)
A Fe.vidéKi Magyar Közművelődési Egyesület 
az idei közgyűlése alkalmából, hódolo távira­
tot küldött ő FeLegebez, a királyhoz. Az 
egyesület elnöke, Thuróczy Vilmos es. es kir. 
kamarás most a következő átiratot ktpta a 
miniszterelnökségtől: »M. kir. miniszterelnök- 
ség. 3314./M. E. 1. Meltosagos Elnök ur ! ö 
Császári és Apostoli Királyi Felsége a Fel­
vidéki Magyar Közművelődési Egyesüietnek 
XVIII ik közgyűléséből, hetvenedik legmagasabb 
születésnapja alkalmiból táviratilag kifejezett 
hodoiataért legmagasabb köszönetét méltóz- 
tatott legkegyelmesebben nyilvánítani. Vaa 
szerencsém ezt Méltóságoddal örvendetes tu ­
domásul s az egyesület értesítése végett kö­
zölni. Fogadja Méltóságod kiváló tiszteletem 
nyilvánítását. A miniszterelnök helyett : Far* 
kovich, s. k. államtitkár.*

— (Adom ányok a népkony­
hára.) A jótékony nepkouyha javára a kö­
vetkező adományok loiytak be: Spiesz Jinos 
kanonok 40 korona, báró Rumtnerskirch Irén

„Pécsi Figyelő11 tárcája.
Balek.

—  A »Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —
Irta: Landgraf József.

Onnan a hires Somogy megyéből való. 
Onnan, a hol még jó magyar földesurak van­
nak. Apja jó gazdag lehet az ő állítása sze­
rint. Van neki vagy ezerkétszáz hold jó termő 
földje, jó nagy kiterjedésű vadas-erdővel. De 
azárt, hogy mennyi van neki, nem lehet el 
igazodni. Ma ezret mond, holnap már ezer- 
kétszázat, következő nap már a birtok ezer­
nyolcszáz holdra szaporodik. Szóval a holdak­
kal nincs tisztában.

De ez mit sem tesz, ő mégis nagy ga­
vallér. Játsza az urat. Mutatja, hogy van 
miből.

Mellényzsebében ott fityeg a duplafedelü 
aranyóra. Aztán milyen nagy aranylánca van. 
Egyik oldalról a másikra ér át. A mint mondja, 
200 kemény forintba került.

De bocsánat ! Beszélek róla és elfelejtem 
bemutatni. Pedig igen érdekes gyerek. Jó lesz 
személyesen is megismerkedni vele.

Neve : babócsai Bibócsy Lóránt.
Nemessége még Árpádkorig nyúlik vissza. 

Büszke is rá.
Különben apró, picike, örökké vigyorgó 

emberke. Feje egy kissé szögletes 9 rajt két 
nagy elálló tül. Szemei meg zöldesek 9 idege­
sen ide-oda mozgolódnak.

Fejére cilindert szokott rakni s kabátja 
gomblyukába rendesen virágot tűz. Ekkor igen 
tess gyerek. Még a lányok belé is szerethet 
nének. Azonban igen peches gyerek, mert még 
egy sem szeretett beléje. De kifog ő rajtuk. 
Ha azok nem szeretnek beléje, hát ő szeret 
beléjük.

Az eredmény mindegy. Egyre megy !
Csakhogy ő nem egyért lelkesedik, ha­

nem többért. De egybe mégis nagyon belé 
talált szeretni.

Mit tehet ő arról, hogy az oly szép, és 
az ő kis szivecskéje lángra lobbant De úgy, 
úgy belészeretett. De már kijózanodott.

Oh micsoda szerelem is volt az 1 Úgy 
hevítette, felpezsdítette, felkorbácsolta az ő 
nemes vérét. Lázban égett az egész gyerek. 
tjs az a nagy szerelem fel a Parnasszus he­
gyére tolta őt.

Elővette a sutban hentergő lantot, meg­
pendítette és micsoda isteni hangokat csalt ki 
abból. Soha a Múzsa még oly szépen nem 
zengett.

Egész teleirta a kis noteszét. Csak úgy 
ömlött a sok vers. S mily lelkesülten, hévvel 
olvasta fel nekem azokat.

Mit tehettem a végén, megdicsértem.
Minő örömmel, mámorral hallgatta a 

dicsőítő szavakat. Úgy leste a kritikát. De fel 
is dicsértem. Elmondtam, hogy majd micsoda 
nagy poéta lesz belőle. Hogy fogják az ő da­
lait az egész országban dalolni, s hogy vissz­
hangzik majd minden az ő nevétől.

— Ja tudja, a költői ihlet már benn van 
a mi családunkban.

Én csak helyoatOleg bólintottam a tejem­
mel. Aztán néha-néha odaűlöttem a fülemhez, 
mert úgy zúgott az első vers első sorától. — 
Egyre hallottam :

»Oh színésznő, művésznők királynője . . .«
A többit mar nem hallottam, mert nem 

figyeltem oda. Elég volt tudni, hogy bál­
ványképe egy színésznő.

Tudtam, hogy kicsoda. — De szép kis 
lányka is volt. Nem csodáltam, hogy annyira 
beleszeretett. Csak egy baj volt, sohasem mu­
tathatta be művészetet. Mindig csak úgy . . . 
a többiek közt állt és . . . fújta a kórust.

De bocsauat, néha volt szerepe is. Akadt 
neki is néhány szó. Igaz nem sok, de mégis 
valami.

Amúgy vendéget jelentett be. Szóval szo­
balányfélét adott. De mit törődött ezzel az én 
Lorantom. — Ha ott a deszkán nem játszott 
királynőt, hát királynő volt az ő szive felett.

Hát ebbe a kis csalaüntos, szőke leányba 
szeretett az én somogyim.

Le akartam beszólni, csak nem fog 0 
színésznőbe szerelmes lenni 1 De meg is jár­
tam basáskodásomért. Úgy összeszidott, hogy 
mit törődöm én az ő ügyeivel. Először nevet­
tem, aztán otthagytam.

Pár napig nem is néztünk egymásra, de 
aztán megsajnáltam szegényt s feléje nyújtot­
tam békejobbomat. Ö nemeslelküen elfogadta, 
azonban egyúttal kikötötte, hogy máskor ne 
avatkozzam az ő dolgaiba.

Megfogadtam es a mennyire tőlem telett, 
meg is tartottam. Mindjárt elkezdtem, hogy 
hát mannyire van az ő kis fickójával.
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211 korona, őzv. Toll Józsefné 20 korona,) 
Glancért Adél (Baranya* Szabolcs) 10 korona, 
üestrits Imréié 10 korona, Sávéi Kálmánné
a karácsonyfához 10 kororát adott.

— (Jubileum ) A pécsi posta- é9 
távirdaigazgatóság egyik érdemes hivatalnoka, 
Falvi Ignác, posta és távirdatanácsos, a jövő 
héten tölti be működésének negyvenedik évét. 
A jubiláns tisztviselő tiszteletére a posta- és 
távirdaigazgatóság tisztviselő kara a jövő ked­
den nagyibb ünnepséget rendez, a mikor is 
a jibilánst testületileg fogják üdvözölni stisz­
teletére bankettet adnak.

— (Bolti tiki.) Tegnap este három 
negyed hét órakor tüzet jeleztek a központi 
tüzérségnek. A tűz a Kossuth Lajos utca ti­
zennyolc szám alatti. Gyimóty-féle házban 
Fikán Julianna férj. Khon Henrikné ruhaüzle­
tében ütött ki, hol a kályha alig két arasznyira 
állt egy csomó ruhától s jól be lévén fűtve, a 
melegségtói a ruhák tüzet fogtak és nagy füst­
tel kezdtek égni. A tűzoltóság a lehető leg 
gyorsabban a veszedelem színhelyén termett s 
igy mirden nagyobb kárnak elejét véve, el­
nyomták a tüzet, melybin alig égett meg tiz- 
tizenöt darab ruha.

— (Előm unkálati engedély 
meghobszabbitása.) A kereskedelemügyi 
miniszter Elvéts Rudolf jószágbérlő, karancsi 
és Horváth István mérnök, pécsi lakosoknak, 
a magyar kir. államvasutak Baranyavár-Mo­
nostor állomásától Karancs. Hercegszőlős, Csúza 
és Vörösmart irányában Kis- Kőszegig veze­
tendő rendes vagy keskeny nyomtá\ú, gőz- 
mozdonyu helyi érdekű vasútvonalra, az 1899 
évi október hó 25-én kelt rendeletével kiadott 

előmunkálati engedély érvényét, a Hercegszől- 
Jóstól Albertfalu irányában a m. kir. állam­
vasutak Dárda állomásáig esetleg Laskaíalu 
megállóhelyéig vezetendő vonalra való kiter­
jesztés mellett, a lejárattól számítandó egy év 
tartamára meghosszabbította.

— (H a n g v trH B j Moh áoaon.)
A Moháéi Szinpártoló Egyesület 1900. évi de­
cember hó 4-én a mohácsi iparosok olvasó­
körében a pécsi nemzeti szinh&z tagjainak 
közreműködésével tánccal egybekötött hang­
versenyt rendez. A hangverseny műsora a 
következő : 1 Ária Verdi »II Trovatore* cimü 
operájából. Énekli Mezei Andor. 2. »Rab 
asszony*. Kiss Józseftől. Szavalja Jeszenszky

Irén 3. Concert-dalok. Énekli Csurgay Adél 
4. Ccuplék. Énekli Nádassy József 5 Aria 
Verdi »La Traviata* cimü operájából. Énekli 
Csurgay Adél 6 Népdalok. Énekli Mezei An­
dor. Az énekszámokat Simándy József a pécsi 
Nemzeti Szinház karnagya kiséri zongorán. 
Helyárak : Tagoknak : 1—4. sor 2 korona 40 
fillér. 6—10. sor 2 korona. 11 —17. so ri ko 
róna 60 fillér. Nem tagoknak: 1—4. sor 2 
korona 80 fillér. 5— 10. sor 2 korona 40 fillér 
11—1 7. sor 2 korona. A hangverseny pont­
ban 8 és (él órakor kezdődik. A műsort tánc 
követi. Jegyek elóre válthatok Krivilz Tamás 
egyleti pénztárosnál.

— (UJ templomok.) Már hirt adtunk 
régebben a döbröközi templomépitésről, mely 
annyira előrehaladt, hogy megkezdhették a 
fedési munkálatot is. Több mint 100 munkás 
dolgozik a templomon, mely azonban csak 
jövő év szeptemberben lesz fölszentelhető. Az 
épitési költség 144,000 korona, mig a fölsze­
relés 50,000 koronába fog kerülni. Ez 
utébbi költségeket egy felszaporodott alapít­
ványból fedezik, a mit Döbroköznek egyik 
nagylelkű plébánosa tett. Arról értesülünk, hogy 
tervbe van véve a paksi r. k. templom épí­
tése is, melynek épitési rajzait Schlauch Imre 
pécsi építész készíti. Az építés költségeire 
104 000 korona áll rendelkezésre, mely összeg 
elég lesz, ha a régi tornyot változatlanul meg­
hagyhatják. A paksi templom újra építése 
nem odázható el, mert oly szűk, hogy na­
gyobb ünnepek alkalmával nem képes az áj- 
tatos híveket befogadni.

— (Mulatságok )  H olnap e s te  h a n g o s  
le sz  a  v ig a d ó  n a g y term e . A pécsi dalárda 
ta r tja  o tt  K ata lin i e s té ly é t , a m ik or is a  m ű ­
sort tá n c  fogja  k ö v e tn i s  b izo n y á ra  az  e s té ly  
nagy lá to g a to ttsá g n a k  fog ö rv en d en i. — A 
p écsi K ath . L e g é n y e g y le tb e n  is ren d ez  t á n c ­
m u la tsá g o t Hercenberger J ó z se f , h o ln a p  (sz o m  
b a to n )  e s te , m e ly  —  te k in tv e , h ogy  a z  e g y ­
le t  m u la tsá g a i is igen  lá to g a to tta k  sz o k ta k  
len n i —  b izo n y á ra  m o st  is  igen  sz é p e n  sik erü l.

— (H alálra vort ember.) Ily cim
a la tt  m eg írtu k  a m in a p , h ogy  Barnics A n d rás  
k esz ü i la k o s  h irte len  m eg h a lt s  a  g y a n ú  az  
v o lt, h o g y  e r ő sz a k o s  h a lá lla l m ú lt ki. A z o n ­
ban  a  m eg ta r to tt tö r v é n y sz é k i b o n c o lá s  s  a  
v iz sg á la t a d a ta i e  gyan ú t e lo sz la ttá k  s  k o n ­
s ta tá lv a  le tt , h o g y  a z  ö r e g e m b e r  te r m é sz e te s

Hát Uramfia, az sült ki, hogy még se­
mennyire. Nem mert ő maga belefogni. Tő­
lem kért tanácsot, hogy mit csináljon ?

El is kezdtem mindjárt.
— Tudja, édes barátom, ba meg akar 

vele ismerkedni, tudok egy jó módot. Leg­
közelebb, ha fellép, csináltat neki egy nyolc- 
tízforintos csokrot, de szalaggal. Aztán a sza­
lagra rányomatja az ő nevét, a másikra meg 
a magáét, mint a ki küldte. A csokorba meg 
beleteszi nemesi cimerü névjegyét, erre meg 
ráírja azt a verset :

— Oh szinésznő, művésznők királynője.
A hatás elmaradhatatlan lesz. A többi 

magától jön. Másnap szépen feketébe öltözkö­
dik és elmegy tisztelegni hozzá. Ennyi az egész.

Itt már azonban alig tudtam visszatartani 
a nevetést s siettem búcsúzni tőle ; nem is 
hallgattam meg, mint hálálkodik érte, csak 
szaladtam a »Hunniába«, hogy a gyerekeknek 
megvigyem a hirt.

Örümrivalgással fogadtak. Mindjárt el­
határoztuk. hogy arra az előadásra mindnyá­
jan elmegyünk.

Nem is kellett soi á várni. Haimadnap 
már ott állt a kis művésznőnk neve a szin* 
lapon. Rohantunk jegyet váltani Pénzünk n.ég 
volt, mert a/ előtti napon volt elseje.

Ugv vártuk azt az estét. De még jobban 
várta a mi barátunk. (*) már félhét órakor ott 
állt a kapunál. Remegve várta a pillanatot, a 
mikor »é)« kilép a színpadra és átadják neki
a csokrot. Micsoda örömrivalgás és tapsvihar 
lesz !

Nem is számitott rosszul.
A mikor a kis művésznő megjelent abban 

a feszes apród ruhában, úgy elkezdtünk tap­
solni, csak úgy zúgott a ház.

Nem tudták, mi az ? Vájjon kinek szól ? 
De mi nem fukarkodtunk a kiáltozásban, 
ugyancsak hangoztattuk a művésznő nevét. 
A mi tombolásunk magával ragadta a közön 
séget is. ó  volt az est ünnepeltje.

S hogy örült a mi barátunk. Örömmá­
morban úszott, hogy az ő imádott művésznője
ily nagy hatást ért e .

Másnap aztán kihúzta magát. Feketébe
öltözködött, fehér nyakkendőt tett tel és fehér 
keztyüt húzott. Csakhogy a keztyüt úgy húzta 
fel, hogy a három nagyköves, vastag arany­
gyűrű kívül volt, hogy annál nagyobb legyen
a hatás.

így aztán megindult. Büszkén lépegetett. 
Mi meg szépen utána sompolyogtunk. A mint 
elért a művésznő lakásához, még egyszer büsz­
kén végignézett magán, aztán felbaktatott a
lépcsőkön.

Mi ide is utána mentünk, csakhogy a
lépcsóházban megállapodtunk.

De az'án, hogy mi történt tovább, jobb
elhallgatni.

Másnap láttuk, a mint egy nagy boron 
dokkéi felrakott kocsin atyjával az állomásra 
hajtatott

Feje ugyancsak bt* volt kötözve.
Hogy hová ment, nem tudom, azóta 

mit sem hallottam lelóle.

halállal múlt ki s halálát genyes agyhártya- 
gyuladás okozta. Így tehát a további eljárást 
be is szüntették ez ügyben.

— (Vakm erő rablótámadás.)
Guttmann Menyhért kereskedő ellen két fegy­
veres ember rablótámadást intézett. Az eset 
részletei a következők : Guttmann kereskedé­
sébe egy hekormozott ember lépett be és a 
kereskedőtől cigarettát kért. Alig szolgálta ki 
a kereskedő az ismeretlen embert, midőn 
egy másik bekormozott ember rohant be a 
a kereskedésbe, a ki pénzt és arany óráját 
követelte, vagy pedig az életét. E pillanatban 
mind a két rabló revolvert rántott és azt a ke­
reskedőre szegezte. A megtámadott kereskedő 
nem veszítette el lléekjelenlétét, a rablók ke­
zéből félreütötötte a revolvert, úgy, hogy a 
lövéseket szerencsésen kikerülte. A boltban 
szintén jelenlevő Outtmanné erre tüzet kiál­
tott, mire a rablók elmenekültek. A decsi 
csendőrséget azonnal értesítették a rablótá­
madásról, s a kivonult csendőrök meg is in­
dították a nyomozást, de eredményre még 
eddig nem jutotottak. A kilőtt golyókat az üz­
letben levő áruk között találták meg.

— (UJ ágyuk.) A hadsereg közlönyt 
igen fontos rendeletet közöl. A rendelet az 
osztrák magyar tüzérség uj ágyúira vonatkozik. 
A király 1900. november negyedikén kelt leg­
felsőbb elhatározásával a következő uj ágyuk 
alkalmazását rendeli el : a 30,5 cm. parti ágyút, 
a 7 cm. tábori ágyút, a 21 cm. parti mozsár- 
ágyút, a 15 cm. parti ágyút, a 24 cm. mozsár 
ágyút, a 12 cm. réságyut, a 6 cm. kazamata- 
ágyút, és végűi a 8 cm.-rés ágyút. Egyben szol­
gálaton kívül helyezik a következő mintájú 
régibb ágyukat : a 8 cm. tábori ágyút, a 15 cm. 
nehéz gránátágyut, a 21 cm. ostrom ágyút, a 
24 cm. és 30 cm. bomba szórókat, a 24 cm. 
és 30 cm. parti mozsár ágyukat. Az uj ágyuk 
alkalmazására vonatkozó rendelkezéseket a 
hadügyminiszter írásbeli nton fogja az illetékes 
katonai hatóságokkal közölni.

— ( E l s ü l t  ffe* y v e r .)  Szomorú baleset 
érte vadászaton Humor János dembovári 
mozdonytelvigyzót, a kinek vadászás közben 
véletlenül elsült a fegyvere s a golyó jobb 
vállán súlyosan megsebesítette. A szerencsét­
lenül járt mozdonyfelvigyázó most orvosi ke­
zelés alatt van.

(Magá
) Mint jeleztük is már, a magántisztvi­

selők országos egyesülete Pécsett legközelebb 
szándékozik a helyi választmányt megalakítani. 
E tárgy megbeszélése végett a pécsi magán- 
tisztviselők holnap (szombaton) este a Nem­
zeti Kaszinó sörcsarnokában értekezletet tar­
tanak, melyen minden az ügy iránt érdeklődőt 
szívesen látnak.

— (Erőszakos vevők.) Walder
Sándor dombóvári fakereskedő üzletébe négy 
ember ment be a napokban s négy szál deszkát 
kiválasztván, azt el akarta vinni ingyen. 
Azonban a kereskedő észrevette és Kiss Já­
nos nevű szolgája segélyével el akarta tőlük 
venni a deszkákat. Erre a négy ember a ke­
reskedőre támadt és el kezdék ütlegelni. A 
kereskedő futva menekült tőlük s lakásából 
revolvert hozván ki, abból kétszer rájuk lőtt, 
hogy megfélemlítse őket. A támadók erre 
elmenekültek, azonban Kiss Jánost, a szolgát 
már ekkorra véresre verték. Hogy kik voltak, 
ennek kiderítése végeit most folyik a nyo­
mozás. *

— (O rs z á g o s  v á s á r . )  Katalini or­
szágos vásárunk, mtly a jövő hétfőn és ked­
den lesz megtartva, igen látogatottnak Ígér­
kezik. Erre n utat legalább az a körülmény, 
hogy a vasár megtartásáról messzebb vidé­
kéből is érkezett ma több megkeresés arend- 
őrséghez, sürgönyileg kérvén választ, hogy a 
vásár n iker lesz. S ha az idő is kedvezni 
log a felhajtásnak, állatvásárunkon nagy lesz 
a forgalom ; kirakodó vasárunk meg amúgy is 
népesnek Ígérkezik, mert a r.ép most vásárolja 
be féli szükségleteit.
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— (Gyilkos férj.) Örökös perpatvar­
ban élt Busnyik Sándor dunaföldvári lakos 
feleségével, a kitől e miatt miden áron szaba­
dulni akart. Végre megérlelődött benne a 
gyilkos szándék, a mit a napokban kegyet- 
lenül végre is hajtott. A szegény üldözött 
asszonyt ugyanis a mestergerendára felakasz­
totta és azután azt hirdette, hogy felesége 
öngyilkossá lett. A hatöság emberei azonban 
à holttesten talált nyomokból kiderítették, hogy 
a férj akasztotta fel az asszonyt. Busnyik most 
a szegzárdi kir. ügyészség börtönében ül.

— (R o m i  ts o m s s é d s á g .)  Régi igaz­
ság, hogy valóságos átok a rossz szomszédság. 
Ilyen áldatlan szomszédságban éltek Bálán ifj. 
Katona István és Bakó János, a kik a na­
pokban egy eltévedt csirke miatt úgy össze­
szólalkoztak, hogy Bakó belekapaszkodott 
gyűlölt szomszédja füleibe és a földre teperte, 
majd össze vissza rugdalta úgy, hogy e miatt 
most a törvény elé kerülnek.

— (Jelentés a viarôl.) A Tettye 
vízállásáról a tőmérnöki hivatal a következőket 
jelenti : Folyó hó 23 án reggel hat órakor a 
tettyei víztartóban 666, az ellentartóban 235 
köbméter viz volt ; a hozzáfolyás 24 óra alatt 
872 köbméternek találtatott.

József jegyzői Írnokot, a somogyváriba Szósz- 
niczky Endre segédjegyzőt, a porrogiba Kern 
Pál segédjegyzőt, végül a szennaiba Máesek 
Nándor segédjegyzőt anyakönyvvezelő helyette­
sekké nevezte ki és a látrányi és porrogi 
anyakönyvvezető helyettesek kivételével, vala­
mennyit a házassági anyakőnyv vezetésével
és a házasságkötésnél 
is megbízta.

— (Ellopott
nos, kássádi lakosnál

való közreműködéssel

a
éhok Pluzsár Já­

rni nap betörők jár-

— (A F. M. K  E. Vörösm arty  
ünnepe.) Vörösmarty Mihály születésének 
százados évfordulóján, dec. 1-én a Felvidéki 
Magyar Közm. Egyesület nagyszabású emlék­
ünnepet rendez Nyitrán. Az ünnep védnökei 
Thuróczy Vilmos főispán és Bende Imre püs­
pök ; a rendezőbizottság élén pedig, a mely­
ben képviselve van Nyitravármegye, Nyitra vá­
rosa, a nyitrai polgárság és a F. M. K. E , — 
Thuróczy Vilmosné csillagkeresztes hölgy és 
Balázs György ezredes állanak. Az ünnepen 
Kenézy Csatár mond megnyitót, Kostyál 
Miklósné úrnő Szép Ilonkát szavalja Majthényi 
Gézáné úrnő zongora kísérete mellett. Pár- 
niczky Eszti urhölgy magyar dalokat énekel 
Tarnay Alajos zongorakiséretével, Dombay 
Hugó Vörösmartyról emlékezik meg, G J/i- 
hálfi János tanár Ábrányi Emil költeményét, 
a Hazádnak rendületlenül szavalja s végül 
műkedvelők, köztük Biróczy Marianne, Lyka 
Mariska, Vörösmarty drámai költeményét, a 
Csongor és a Tündét adják elő. Az ünnep 
iránt olyan nagy az érdeklődés, hogy az elő- 
adást másnap dec 2-án Palotay Piroskával, 
a Nemzeti Színház tagjával a főszerepben, 
meg is ismétlik. Ugyancsak ezen a napon 
báró Lutiénszky Felix magyar hazánkfia, a 
bürök európai önkéntes csapatának parancs 
noka, felolvasást tart a búr-angol háború ér 
dekesebb epizódjairól s a maga viszontagsá­
gos életéről.

— (Hirtelen halál) Hübner Péter 
szegzárdi asztalosmester a vásárban lévén el­
foglalva, betéri a vendéglőbe, hogy ott egy 
pohár bort igyék. ‘lAlig hogy a megrendelt 
bort szájához emelte, hirtelen Összerogyott és
holtan terült el. Agyszélhüdés érte s ez okozta 
hirtelen halálát.

(Nagy betörés.) Gyula pusztán 
a napokban nagy betörés történt. Michelbach 
Konrád, ottani lakos házába törtek be eddig 
ismeretlen tettesek. Az ablakot befeszitvén, 
azon át hatoltak be egy szobába, a hol senki 
sem aludt s ott pár száz korona értékű ruha­
neműt összeszedvén, a felfeszitett pénzesők- 
búi készpénzt Í9 loplak el s igy vagy ötszáz 
korona zsákmányra tevén szert, tovább állták.
A károsult csak másnap reggel vette észre a be­
törést s még eddig nem is tudják, hogy kik 
voltak a betörők é9 merre járnak most.

— (UJ anyaköny vveietők.)
belügyminisztérium vezetésével megbízott 
kir. miniszterelnök Somogyvármegyében „ 
csökön y ai anyakönyvi kerületbe Domián Imre 
körjegyzőt anyakönyvvezetővé, továbbá a lát- 
rányiba Swin/ic* Mihály segédjegyzőt, a sziget- 
\ánba Harant Gyula jegyzői Írnokot, a két-

y ,.b7e *£e?xii Gák*>r segédjegyzőt, a ságváriba 
Schaller Ede segédjegyzőt, az endrédibe Kiss

tak. Feltörték a kamrája ajtaját s elloptak 
onnan két kas méhet. A betörést a káros 
csak másnap vette észre, mikor jelentést tett 
az esetről a hatóságnak. A nyomozást rögtön 
megindították, eddig azonban még nem jutottak 
az ismeretlen betörök nvomába.

— (Távirdahivatal a vasútnál )
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter a pécsi 
pályaudvaron elhelyezett »Pécs 2« elnevezésű 
postahivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt 
rendezett be.

— (Megvert ember.) A pincehelyi 
pusztán Tankó József, ottani lakost a minap 
este három ember megtámadta és véresre 
verte. A megvert ember feljelentésére megin­
dított nyomozás során már annyi kiderült, 
hogy az orvtámadást három pusztai béres 
követte e! boszuból. Most folyik ellenük a 
további vizsgálat.

— (Jóváhagyott alapszabályok.)
A »Dunaföldvári keresztény társa.^kőr* alap­
szabályait a m. kir belügyminisztérium a be 
mutatási záradékkal ellátta.

következtében kiesett az ülésből és vagv há­
rom méternyire szedte össze magát a parj 
alatt; a bal karján egy kisebb horzsoláson 
és az ijedtségen kívül egyéb baja nem történt
A kocsi kerekei és eleje azonban összeroncso- 
lódott.

— (Kinek kell ingyen egy szép 
naptár ?) Mostanság, igy uj esztendő előtt 
kétségtelenül a legkapósabb könyv : a naptár 
Csaknem minden ember igyekszik beszerezni 
magának e hasznos könyvet, amely az egész 
hosszú esztendőn át tájékoztatja sok minden­
ben. A »Budapest« ez a közkedveltségü fürge 
napilap már régóta azt a szokást léptette 
életbe, hogy előfizetői egész ingyen juthatnak 
egy tartalmas szép naptárhoz. A ki ugyanis 
egész vagy félévre előfizet: az a * Budapest* 
nagy képes naptárát kapja, sőt ezenfelül még 
egy falinaptárt is. A negyedéves előfizetők a 
nagy naptárt, a hónapos előfizetők pedig a 
kis naptárt kapják egész díjtalanul. Megjegy­
zendő, hogy úgy a nagy naptárhoz, mint‘a 
kisnaptárhoz művészies kivitelű mömelléklet 
van csatolva, amely berámáztatva, bármely 
szobának díszére válik. A » Budapest* előfize­
tési ára egy évre 24 korona, félévre 12 ko- 
róna negyedévre 6 korona, egy hónapra 2 
korona. Az előfizetések a ^Budapest* kiadó- 
hivatalához (Budapest, IV., Sarkantyus-utca 3. 
sz.) intézendők.

— (Elfogott pincefoeztogatók )
Gerényes községben Volfrand Mihály, ottani 
lakos pincéjét feltörték és onnan bort akartak 
lopni. A betörök ketten voltak, kiket azonban 
éppen a bor szállításán rajtaért a tulajdonos 
és elfogta őket. Két csikóstőttősi napszámos 
az illető, kiket most feljelentettek a bíróságnál.

— (A postabélyeg jubileum a )
November 15-én múlt ötven esztendeje, hogy 
az első postabélyeget ráragasztotlák egy le­
vélre. A posiapélyeg bölcsője Németországban 
ringott és onnan indult el a világ körüli útjára. 
Az első postabélyegekkel csak közönséges le­
velet lehetett elküldeni — csomagokért, vala­
mint pénzeslevelekért, mint azelőtt általában 
minden postaküldeményért, egyelőre még a 
régi eljárás szerint fizettek.

— (A F. M. K . E. népkönyv­
tárai ) Darányi Ignác földmivelésügyi mi
niszter — mint annak idején megírtuk __
több népkönyvtárat bocsátott a Felvidéki Ma­
gyar Közművelődési Egyesület rendelkezésére. 
Ezeket a népkönyvtárakat a F. M. K. E. könyv­
tári bizottsága, dr. Gyürky Geyza elnöklete 
alatt és Clair Vilmos főtitkár előterjesztésére 
Turdossin árvamegyei, Zólyom Lipcse és Gyetva 
zólyommegyei, Kamjonka és Szomolnok sze- 
pesmegyei, Czabaj-Csápor, Fográny és Nagy- 
Tapolcsány nyitramegyei, Bakabánya és Felső- 
1 erény hontmegyei községeknek szavazta meg, 
a népkönyvtárak egy példányát pedig a nógrád- 
vármegyei tanitóteslület által, a magyar-tót 
nyelvhatáron kijelölendő községnek fogja ren­
delkezésére bocsátani. A F. M. K. È. bars és 
trencsénmegyei választmányai még nem jelöl­
ték ki a községeket, ahol népkönyvtárak vol­
nának szervezendők, a liptómegvei választ­
mány pedig nem kér magyar népkönyvtárat, 
mert »magyar tót nyelvhatára nines*.

A
m. 

a

— (Sseranetés baleset.) A jóakaró 
véletlen mentette meg Véyb András helybeli 
fuvaros életét ; ugyanis Végh András egyfo- 
gatu szekerével trágyát akart lehozni a Gás­
pár-köm y ék egy igen veszélyes utján a Fel- 
ső-puturluk-uicára, — a mint a meredek, kor­
láttal védett lejtőn lefelé jött, az ut közepén 
a kerékkötő lánc elszakadt és a kocsi sza­
ladt a meredek lejtön lefelé; a veszélyben 
forgó Végnek egyedüli szerencséje az volt, 
hogy kocsija a védő korlat egyik dúcába meg­
akadt. A kocsis a kocsi hirtelen megakadása

— (A kivándorlók sorsa D él 
Amerikában.) A belügyminiszter már több 
ízben fölhívta a törvényhatóságok figyelmét arra 
az elszomoiitó helyzetre, melyben Brazíliában, 
különösen ennek San-taolo tartományába ki­
vándorolták sinlődnek s utasittattak a törvény- 
hatóságok. hogy e körülményt kellően köz­
hírré téve s a kivándorolni akarókat íölvilá- 
gositván, őket az oda utazástól visszatartani 
igyekezzenek. A san-paoloi osztrák magyar 
konzul a közös külügyminiszter által a belügy­
miniszterrel közölt legujabbi jelentésében való- 
ban megrendítő képét adta amaz állapotoknak, 
melyekbe oda bevándorolt honfitársaink jutot­
tak. E szerencsétlenek a »Ligure Americana*, 
vagy » Ligure Braziliana* nevezetű olasz hajó­
zási vállalat lelketlen ügynökei által ama hazug 
Ígérettel, hogy ott az államtól földeket, na­
gyobb mennyiségű szarvasmarhát s más házi­
állatokat kapnak, elcsábittatván, csak megér­
kezésükkor tudták meg, hogy se földet, se a 
többi ígért kedvezményt egyátalán nem kap­
jak meg, hanem legtölebb, mint napszámo­
soknak kell a kávéültetvényeken dolgozniok. 
a mely munka vadembereknek való, de még 
ilyen napszámhoz sem igen jutnak s látván 
csalódásukat, a s/erencséllen kivándorlottak 
azonnal haza kivannak térni és Összetett kézzel 
rimánkednak a konzul előtt, hogy szállitassa őket 
haza. A konzulnak e kérelem teljesítése azonban 
módjában nem állván, egy részük kénytelen nap­
számba állam. A szokatlan életmód és éghaj­
lat, melyhez még a nyelvbeli nehézségek já­
rulnak, azt eredményezi, hogy a kivándoroltak 
teljesen eleüllenek, éhezve, rongyosan, kisebb• 
nagyobb csoportokban kóborolnak a^ ország 
belsejében, a nők erkölcstelen életre adják ma­
gukat, gyermekeiket elhagyják, kiket aztán az 
ültetvényesek vesznek magukhoz, hogy belőlük 
rabszolgákat, olcsó munkaerőt neveljenek. A 
belügyminiszter most újabb rendeletet adott 
ki, melyben ismét arra hívja löl a hatóságokat, j 
hogy minden rendelkezésre álló törvényes e6Z* 
közt használjanak föl a kivándorlás megaka­
dályozására.

— (Pertu a mai világban ) Ma­
napság már szinte dühöng a pertu mania. A 
kivel először mulatunk, azzal összec^ókolózuok 
s hangosan kiabáljuk : » Huncut az ur« 9 meg 
iszszuk a testvérpoharat vele, anélkül aztán, 
hogy tudnék csak a nevét is annak, a ki ve* 
te poharat ittunk. így történhetik meg aztán 
olyan jelenet, mint az alábbi, mely legalabD 
is mosolyt c.-al ajkunkra. Az egyik táncéi* 
lyeo A. felkéri B t, hogy tuu'assa be az egyJ 
szép hölgynek.

— Ezer örömmel — teleli B. -  J#
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S kart karba öltve sietnek a hölgy feló. 
Útközben azonban B. meglassítja lépteit s kér- 
dőleg tekint barátjára.

— Már bocsáss meg — szól aztán hozzá 
de nem tudom a nevedet. Hogy is hivnak ?

— (R©«»©8: k o c s i t . )  Tímár István, 
fuvaros ma korán reggel jól beszeszelt egyik 
korcsmában, de ez nem akadályozta meg öt, 
hogy fát ne szállítson. A szigeti országúton 
hajtotta tovait, kocsija meg őlíával volt meg­
rakva. A lovak lépésben mentek s a lassú 
döcögés közben szépen elszundikált Timár 
István s aludta a boldogok álmát. Egy vizfo 
lyáshoz értek s a kocsi nagyot döccent s az 
alvó kocsis lecsúszott a fa tetejéről, még pedig 
oly szerencsétlenül, hogy a bal karján törést 
szenvedett. Rögtön kijózanodott. Szerencsére 
közel volt lakásához, a hova a maga lábán ment, 
mig a jó szomszédok orvosért futottak.

— (O gryéaaválasztás.) Ily cím alatt 
megírtuk, tegnap, hogy a Feketeviz-társulat 
holnapi választmányi ülésén töltik be az 
ügyészi állást. Megemlékezvén a pályázók nagy 
számáról, azt is jeleztük, hogy Madarász Ist­
ván dr. ügyvéd is pályázott. Mint ma értesü­
lünk, Madarász a pályázattól már előbb vissza­
lépett. Különben a holnapi választás küzdel­
mesnek Ígérkezik, mert vagy kilenc pályázó 
konkurrál az állásért.

— ( J ó  t a n á c s o k  k o r o s a b b  e g y é
n e k  r é s z é r e  ) Ha az ember élete alkonyá­
hoz ér s ha akár átélt beteségek folytan vagy 
egyszerűen a vér elgyengülése következtében 
az erők hanyatlottak, úgy gyakran elveszti az 
ember a kedvét és terhére válik az élet. Szá­
mos példa azonban megmutatta, hogy az 
ember igazságtalanul esik kétségbe s hogy az 
öregség dacára még aránylag nj életet ala­
kíthat magának, hogy erejét ismét visszanyer­
heti és az elgyengült vért ismét helyre lehet 
állítani. Akárhány sínylődő beteget hirtelen 
ismét viruló egészségben látunk, s újra 
szerencsés napokat él. Ugyan minő szerrel 
érhetett el ilyen eredményt? A következő levél 
Bachmann asszonytól tíottinwyl-ben Zofingen 
mellett (Svájc) tudatja velünk a rendkívüli 
hatást, melvet a Pink-labdacsok az ő egész­
ségére gyakoroltak.

*0!y 
gyenge 

voltam,írja 
Bachman- 
né, hogy 
minden 

munka ne-* •* • - W -  ^

besemre 
esettv Sem 
étvágyam, 
sem ál­

országi íöraktárban : Török Józset gyógyszer 
tárában (Budapest, Király-utca 12) 1 frt 75 
krért dobozonként vagy 9 írtért 6 dobozonként.

4mom nem 
volt és he­

ves főfájásban szenvedtem A vérem, öregsé­
gemnél fogva, kétségtelenül úgy el volt gyen­
gülve, hogy 65 éves koromban már a legcse­
kélyebb erélyem sem maradt. De a Pink-lab­
dacsok alkalmazása az egész tényállást meg­
változtatta, mert a mióta azokat használom, 
mindig jó étvágygyal eszem, kitünően alszom 
s a fejfájások teljesen megszűntek. Erőmet 
ismét visszanyertem és most megint jól tudok 
dolgozni. Nagyon kívánatos volna, hogy mind­
azok, a kik hasonló betegségekben szenved­
nek, hasonlóképen a Pink-labdacsokat hasz­
nálnák. «

A Pink-labdacsok elvitathatlanul à vér­
nek kitűnő megújító szerét s a testi erő egyik 
legjobb helyreállító szerét képezik. Hatalmas 
hatást gyakorolnak vérszegénység, sápkór ellen, 
oly betegségek ellen, melyek a kritikus öreg­
ség alkalmával telepnek, valamint rheuma 
ellen, gyermekek részére nem kevésbbé hasz 
nosak ; meit erősítik a gyenge természetet és 
meggyógyítják az ezen korban oly gyakori 
szt. Vituatáncot s az angol kórt. — Kaphatók 
minden gyógyszertárban, valamint a magyar­

Művészet, irodalom.
» t

Kubelik Jan.
— Saját tudósítónktól. —

Pécs, 1900. november 23.
Csak nem régen hozta forrongásba a 

mi zenevilágunkat a kis cseh óriás s tegnap 
ismét köztünk volt, nekünk játszott.

Mikor először nálunk volt, a színház 
minden zuga megtelt, lettek légyen a helyárak 
még oly borsosak. Tegnap se lehetett panasz­
kodni a helyárak olcsósága felett, aztán ismét 
Kubelik játszott varázshegedüjén — s a Vi­
gadó nagyterme félig telt csak meg I Nagyon 
hamar jött vissza Kubelik közénk, kissé, leg­
alább egy esztendeig várhatott volna még.

Háromnegyed kilenc órakor megjelent a 
művész a pódiumon. Taps fogadta s ő ismét 
azon bizonyos gépszerü muzdulattal köszönte 
meg a fogadtatást. Minden mozdulatán meg­
látszott. hogy fáradt. Neui is csoda. Tegnap­
előtt Kaposvárott játszott, tegnap este érke­
zett meg a gyorsvonattal s félóra múlva ne­
künk játszott, aztán ismét vonatra ült s ma 
este már újra Budapesten lép fsl. Hát bizony 
ex sok s így nem lehet csodálni, ha az ideges­
ség tünetei már oly nagy mértékben látszanak 
rajta. Most már a játék közben folytonosan 
hajlong s ha pauzája van, ujjai akkor is ide­
gesen futnak végig a húrokon.

A műsor egyébként válogatott volt mind 
a mellett, hogy Beethoven Románzeja kivételé­
vel a szédületes technikáért íródtak meg úgy­
szólván.

Az első két szám is megtette a hatást, 
de a két utolsó forradalmat teremtett.

Wieniawsky : Carneval russie és Paganini: 
J. Palpiti eljátszásával fenomenális hatást ért el

A szédületes gyorsaságú futamok, a 
dupla, tripla és négyes fogások halmaza gyors 
egymásutánban, melyek mindamellett a leg­
tisztábban, a legsimábban hangzottak, a stak- 
katók, piszszikatók, a vonódobás, stb.mind a 
két darabban — hogy úgy mondjuk — mind­
mind orgiáit üli. Aztán az üveghangok bámu­
latos csengése, duókat játszik üveghangokon 
s hozzá trillázik úgy, mint a pacsirta, miként 
ha apró üvegharangocskák csengését hailanók.

S ö mindezt teljes könnyedséggel, a 
legkisebb erőlködés nélkül — legalább az eről­
ködésnek nyoma sem látszik — játsza meg 
s nem téveszt el egy pontot, egy félhangot.

Álomszerüek a pianói, erőteljesek a törtéi 
s a hangszinezése bámulatos. Egyetlen vonó- 
húzásban akárhányszor változik a forte és
piano. 5

Tavaly is hallottuk s mégis uj volt is­
mét. Művészete magával ragadta a hallgató­
ságot, mely valósággal tombolt s eme tombo- 
lásnak engedve, megtoldotta a mü-ort még 
egy számmal, Paccini Boszorkány rondájával, 
melyben ismét fényes tanujelét adta istenadta 
tehetségének, utolérhetetlen technikájának. S 
tiz óra után tiz perccel véget ért a hangver­
seny.

A cseh óriás bámulatos hegedűjátékát 
Schwab Lajos kísérte diszkrétül a zongorán.

Tünemény Kubelik, az ifjú cseh, ki fiatal 
kora ellenére is a világ legelső hegedűse. S 
mi lesz belőle később, ha mindinkább többet 
tanul. A hegedű király ő, a ki a dicsőségben 
(és pénzben) egyre gyarapszik, mígnem eléri 
a nagyság eddig nem ismert tetőpontját, ha 
ugyan a sok koncertezés s a sok utazás tönkre 
nem teszik.

kiváncsiak, mert hisz Tiszaynéról tudtuk előra 
is, hogy olyan pompásan fog játszani s olyan 
kedvesen énekelni, hogy kritizálni valót nem 
igen lehet rajta találni. Németh János vette 
át néhai Tiszay szerepét. Hát bizony, ha össze­
hasonlítást teszünk á kettő között, akkor ba­
josan fog Németh javára eldőlni az. Máskülön­
ben elég kedélyes volt, a hol nem küzdött a 
memóriával, bár — a mi általában neki szokása 
— kissé túlzott. Nem tudta elfelejtetni Tiszayt. 
Lehet, ha először tőle látjuk Bögözdit, teljesen 
kielégített volna, de mikor már jobbat láttunk, 
nehezen elégszünk meg a kevésbbé jóval Nagyon 
kedves Katica volt Komlósy Ilonka, a ki előd­
jét bizony felülmúlta minden tekintetben. A 
barátot meg Nagy Dezső adta, a kivánatos 
diszkréciót nem mindenben tartva szem előtt. 
A többi szereplőt már ismerjük. Nagyon jó 
volt Mezey Andor, Szekula Sárika, Nádassy 
József, Jeszenszky Irén, stb. stb. Az első fel­
vonásbeli bordalt a férfikar remekül énekelte 
meg, ngy, hogy meg is kellett ujráznia. A 
táncok is nagyon szépen sikerültek. Az ösz- 
előadás teljesen egybevágó volt. Az instru­
mentumok azonban nem a legjobban voltak 
összehangolva. (C )

O  Az Újságkiadók Lapjának 5-ik
száma rendkívül érdeke* és változatos tarta­
lommal jelent meg. Vezércikke a lapok hirde­
téseinek árszabásáról elmélkedik, Róna Lajos 
nagy tanulmányt közöl a sajtó fejlődéséről ; 
cikket hoz a magyar lapoknak Oroszországba 
való szállításáról A lapok körében előforduló 
változások, újítások stb. tarkítják a dus ta r­
talmú lapot. A magyar újságkiadók országos 
szövetségének ez a hivatalos lapja, melyet a 
közönség is nagy érdeklődéssel olvashat. Szer­
kesztik Kábel László és Lenkey Zsigmond, a 
szövetség titkára és jegyzője.

Törvénykezés.

Q  Kuruc furfang. Nagy várakozással 
léptünk tegnap aszir.házba. A tavalyi nagy sikerű 
újdonságot elevenítették fel újra, a Tiszay pár 
legjobb darabját. S Bögözdire voltunk igazán

§ Álmos utas. Meri András utazni akart 
s a szászvári állomáson meg is váltotta a 
vasúti bilétát s bement a váróterembe, hogy 
megvárja a vonatot, azonban elnyomta az 
álom. A vonat megérkezett s már indulóban 
is volt. Valaki felkeltette Merz Andrást s az 
álmos fejjel rohant a már lassan tovasikló 
kocsisor felé s felugrott menetközben a vo­
natra, melyet rögtön megállítottak s őt magát 
pedig leszállítván onnan, feljelentették. A sásdi 
kir. járásbíróság testi épség elleni kihágásért 
egynapi elzárással helyettesíthető 20 korona 
pénzbírságra ítélte s ez ítéletet a pécsi kir. 
törvényszék, mint felebbviteli bíróság is he'y- 
benhagyta.

§ Részeg flakkeres Ihász János bér­
kocsis a sorozás idejében egy két újoncot ko- 
csikáztatott, a kik berugatták. A mint Kolónia 
télé hajtott, felfordult a kocsival, melynek 
eltörött a rudja s az egyik ló is megsérült. 
Rögtön meghallotta a katasztrófát a bérkocsi- 
tulajdonos, Éder Józset és utána hajtott. A 
bányatelepi utón találta részeg kocsisát s az 
ostornyéllel összevagdalta, bár ö azt állítja, 
hogy csak egyet ütött a kocsisra s az a 14 
napig tartó sérüléseit a felfordulásnál szerezte. 
A járásbíróság felmentette Êdert, de a mai 
telebbviteli tárgyaláson az orvosi szakvélemény 
ihász javára hangzott el s ezért a kir. tör­
vényszék uj terminust tűzött ki, elrendelvén a 
törvényszéki orvos és még két tanú kihall­
gatását.

$ Sértő  gyászbeszéd. Ezelőtt negyedfél 
évvel meghalt Engel József gyönki kereske­
dőnek fiatal felesége A temetésen igen sokan 
jelentek meg, a kik igaz megilletődéssel hall* 
gatták Fischer Imre orthodox rabbi gyász­
beszédét. Ez a megilletődés azonban később 
botránynyá fajult, mert a rabbi beszédében 
arra tért át, hogy a fiatal asszony halálát 
ro^sz társasága okozta, lebeszélték barátnői a 
riuális fürdőkről, az átellenben levő kaszinó­
ban ittak, vigadtak és sertéshúst ettek. Ezt a

» *
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cé lzá st m agára 'e t t e  Engelmann G yula n agy-  
k eresk ed ő n ek  a fe le ség e , az  e lh u n yt b iza lm a s  
b arátn ője  és k ö zb e  k iá lto tt  :

— L á t ta -e ?
A rabbi a zo n b a n  fo ly ta tta  :
—  A ro ssz  tá rsa sá g  ro ssza b b  a rab lók ­

nál, m ert a rab lók  csa k  a te ste t, a  ro ssz  tár­
sa sá g  a zo n b a n  a le lk et is m egö li.

—  S z e m te le n sé g  ! k iáltott k ö zb e  E n gel-  
m a n n é , a m it m e g to ld o tt  Bothauser Illés ügy­
véd  n eje  e z z e l :

—  K a o á sz  b eszéd  !
N agy lárm a k e le tk e z e tt  erre. A hallgatók  

pro é s  k on tra  v ita tk o zta k  a zo n , h elyén  v o lt-e  
a sz e n tb e sz é d b e n  a sé r tő  m e g jeg y zé s , végre a  
pap b efe jezte  b ú csú zta tó já t, m ajd pedig a vallás  
sza b a d  gyak orla ta  ellen i v é tség  m ia tt föl­
je le n te tte  a k ö zb ek iá ltó  k ét a sszo n y t, ak ik et a  
szegzárd i tö rv én y szék  eg y en k in t harminc ko­
rona pénzbüntetéssel sú jto tt. Ezt az Íté letet  
h ely b en h a g y ta  a p écs i táb la  is. A kúria arra  
való  tek in te tte l, h ogy  a rabbi vo lt a sér tő  és  
a vádlottak  m in tegy  v éd ek ezé sü l é s  v issza tor-  
lásul h aszn á lták  az  inkrim inált k ife jezések et, 
felmentette ő k et a  vád  a ló l.

T a n ü g y
)( E l ő l é p t e t é s e k  a  p o lg á r i  i s k o lá k n á l .  

M int értesü lü n k  : Brand E de m o h á cs i, Mo- 
udri H ugó szegzárd i é s  K. Unger Izabella ,

m o h á cs i á llam i polgári iskola» tan ítók  a t iz e ­
dik fizetési o sztá ly  e lső  fo k o z a tá b a ;  Ganz 
G ábor, paksi é s  Mikula Dezső, sz e g z á r d i p o l­
gári isko la i tan ítók  p ed ig  a tized ik  fize tési 
o sz tá ly  m ásod ik  fo k o za tá b a  lettek  e lő lép te tv e .

x  A  T o ln a in e g y e i  Á lt a lá n o s  T a n í t ó -  
E g y e s ö l e t  f e l t á m a d á s a .  Tihanyi D o m o k o s  
királyi ta n fe lü g y e lő  le lk es íe lh iv á st in té z e tt  
T o ln a v á r m e g je  ta n ító sá g á h o z  a tizen h ét év v e l 
e z e lő tt  m eg szű n t » Á lta lá n o s T an itó*E gyestilet«  
ú jra a la k ítá sa  érd ek éb en . A ta n fe lü g y e lő  fel 
h ív á sá n a k  m e g le tt  az  ered m én y e  : a k itű z ö tt  
é r te k e z le tr e  a m e g y e  m in d en  részéb ő l érk eze tt  
eg y -eg y  ta n ító . A z ér tek ez le tb ő l e k k é n t a lak u ló  
k ö zg y ű lés  lett. M ost m ár van T o ln a v á r m e g y é ­
nek ism ét sÁ lt. T a n ító  E g y esü le te* . Az e g y e  
sü lé t e ln ö k é v é  nagy le lk esed ésse l Tihanyi D o ­
m o k o st , T o ln a v á rm eg y e  ta n fe lü g y e lő jé t v á la sz ­
to ttá k  m eg  ; az a le ln ök  pedig Dörnyei F eren c  
b á tta szék i ta n ító  lett Az elnök  in d ítv á n y á ra  
e lh a tá r o z ta  a k ö zg y ű lés , hogy  az  isk o la  é s  
o v o d a  m e g k e d v e lte té sé r e , az  o rvosi n ö v é n y e k r e  
é s  a g a zd a sá g i ism étlő  isk o la  h a szn á ra  v o n a t­
k o zó  p á ly a k érd ések e t v á la sz tá s  v ég e tt  fe lte r ­
jesztik  a m in isz tér iu m h o z  és kérik  a m in is z ­
ter á lta l e  cé lra  m eg a já n lo tt 1 0 0  k o ro n a  k i­
u ta lv á n y o z á sá t. L elk es é ljen zésse l fogad ták , 
h o g y  az e ln ö k  a vallás- és k ö z o k ta tá sü g y i  
m in isz ter  é s  seg ítő  társai k ivá ló  érd em eit m él­
ta tv á n , azt in d ítv á n y o z ta , hogy Wlassics G yula  
v a llá s  é s  k ö zo k ta tá sü g y i m in isz ter t az e g y e ­

sü le t d isz ta g já v á , Zsilinszky M ihály, Axaméti 
L ajos, Halász F e r e n c  é s  Neményi Im rét p ed ig  
a z  e g y e s ü le t  t i-z te le tb e li  ta g ja iv á  v á la sz sz á k . 
A z e ln ö k i in d ítv á n y t eg y h a n g ú la g  e lfo g a d tá k . 
Wlassics G yula  m in isz ter t e z  a lk a lo m b ó l tá v -  

ira tila g  ü d v ö zö lték .

~ ,r.

Közgazdaság.
Adófizetési határidők.

Pécs, 1900. november 23.

A p é n z ü g y m in isz té r iu m b a n  tá r g y a lá so k  
fo ly n a k  a n n a k  a m ó d o z a tn a k  m e g á lla p ítá sa  
irá n t, h ogy  m ik é n t  leh e tn e  az  a d ó fiz e té s i h a ­
tá r id ő k et e lh a la sz ta n i.

A m o st é le tb e n  lev ő  é s  a k ö za d ó k ró l  
sz ó ló  1 8 8 3  év i XLIII. t .-c ik k  a z t ren d eli, h o g y  
m in d en  a d ó z ó  p o lg á r  év i a d ó ta r to z á sá t  n égy  
r é sz le tb e n  k ö te le s  m e g fiz e tn i é s  p ed ig  február  
h ó  15 én  az  e k ő  n e g y e d é v r e  e ső  r é sz le te t , 
m á ju s  hó  15  én  a m á so d ik ra , a u g u sz tu s  h ó  
1 5 -é n  a  h a rm a d ik ra  é s  vég ü l n o v e m b e r  h ó  
16  én  a n eg y ed ik  é v n e g y e d r e  já r ó  ré sz t. A z  
a d ó  teh á t m in d en  n e g y e d é v  k ö z é p ső  h ó n a p ­
já n a k  k ö z é p ső  n a p já n  válik  e s e d é k e s s é . A ki 
ezen  n a p ig  a d ó fiz e té s i k ö te le z e t t s é g é n e k  m e g  
n em  fe le l, ta r to z á sá n a k  6 % * á t ta r to z ik  k ése ­
d elm i k a m a t fe jéb en  a z  á lla m p é n z tá r b a  be­

fize tn i.

A következő cégeket ajánljuk a t. közönség figyelmébe:

Ékszerész- és érés Ipsr. Lakatos Ipar.

TONGESZER Miklós Pécsett. Király-utca 6. Órás, ék- 
Ali szerész és ezüst-áruk kereskedése és raktára.

V * ESTRITS Jenó Pécsett, Király-utca 38. Épület- és 
1 m illák atos. Specialista rácsmunkákban.

TIT ALLA Ferenc Pécsett, Kossuth Lajos-utca 4. sa. 
v v ôràb és aranyműves. Ruhézatl Ipar.

M ú-vlrég készítő.
TT'ESZ férfi ruha-áru. Legolcsóbb bevásárlási forrás 
aY  »E1sŐ bécsi férfi- és gyermekruha-raktár* cég. 
Pécsett, Király-utca, városház-épület.

kAAJERSZKY József mindennemű müvirág-diaaek és 
koszorúk készítője Pécs, Király-utca 36. sa., Mes-

trits-féle háa.

TITEINLAGER József, Pécs. Ferenciek-utca 12. (Dr. 
Y» Kraszn&y Miklós-féle ház.) Legizlésesebb és leg­

divatosabb egyenrukákat és felszereléseket, úgy polgári 
öltözeteket készit a legolcsóbb áron.

Kérpltos és díszítő.
Bádogos Ipar.

T  EDERER M. jó hírnevű és saolid kárpitos Qzleté- 
L  ben szerezhető csak be legjobban a legdivatosabb 
kárpitos munka.

T30MEISZ György Pécsett. Bádogos-Üzlet és vizveze- 
ték berendezési vállalat. Kossuth L^jos-utca 7. sz. 

Műhely : Sörház-utca 12.

D lvst- és rővldéru.
rpiCHY Aladár fémárugyára, épület- és mübádogos- 
*  s vizvezetékfelszerelŐ-mühelye Pécsett, Jókai-(Kis}-

tér 11. sz.
A NGYAL Samu Pécsett. Király-utca 3. (Hajó szálloda) 

Legolcsóbb bevásárlási forrás úri-, női-, divat és 
rövidáru szakban. Ruha-ffoatő.
T EGUJABB látképéé levelezőlapok, rövid-, diszmü-, 
"  norinbergi és rőíös-áruk legolcsóbban a Fecskénél. 
Schwarz Zsigmond Pécs, Király-utca 47.

OCHWARCZ Károly mü-ruhafestő és vegyi ruha-tisz-
^  titó Pécsett, Mária-utca 39. sz.

VIzvazaték-szaralők.TTAJDA Soma jó, de olcsó forrás női és férfi divat- 
v cikkekben. Pécs, Ferenciek-utca 6. sí.

Ü E R G E R  Miksa női divatáru-kereskedése Pécsett, Ki* 
rály-utca 1. szám. Legolcsóbb bevásárlási forrás.

J^OMEISZ és Mestrits Pécs, Sörház-utca.

M osó- és vasaló Intézet. F ő s z e r - és gyarm atéru-kereskedés.

f  )ZV. SNABELNÉ, Pécs, Király-utca 34. sz. a. Mosó- 
^  és vasaló-iztézet. Kifogástalan mosás, fényvasalás. 

^ jo re jís jp o n to s J u s u ^

T /'E R D L  Lajos ezelőtt Berec Károly fűszer, bor, thea, 
rum, ásványvíz és csemege-kereskedése Pécsett, 

Kirély-utoa 6. szám.

Keffekőtö ipar.
I EHNER Béla fűszer-, liszt-, gyarmat-, gyógyvíz- én 

terménykereskedése Pécsett, Szigeti-országút 2. sz. 
A »Korona«-szálloda sarkán.

Kőfaragó Ipar.

O l BEM LÉKEK a legnagyobb választékban é s  a leg- 
^  olcsóbb árak mellett csakis Ifj. Yogi Jánosnál kap­
hatók. Pécsett, vásártér.

ulatóhalyak.

A Z «OTTHON« kávéházban minden vasárnap és csü­
törtökön katonazene. Hétfőn, szerdán és pénteken 

ifj. Kórodi Gyula, kedden és szombaton Rác Guszti 
és Somogyi Zsigmond zenekara működik.
ÖEI)Ö-kávéházban és a Sec ess ió sörözőben naponkint 

Rác Guszti és Farkas Sándor zeneestélye.
TJOYAL kávébázban minden kedden, szombaton ée 
E t vasárnap cigányzene.
D OLLINGËR András Hétfejedelem szálloda. Minden 

csütörtökön és vasárnan cieátvzene.
Q  EBÖK
O  Min/i

Gyula >Korona* szállodája, Szigeti országút 
Minden nap cigányzene.

HOLKCSEK Péter kefe- és ecset-készitő. Király-utca 
26. sz.

Varrógép raktár.

/^UJEIKO Zsigmond ajánlja varrógép-raktárát, úgy- 
”  szintén varrógép javitó-inühelyét. rerenciek-u. 7

e ei
Női füző-kószltő.

T/'ÁLDOR E. Pécs. Király-utca 19. Óriási választék
készítményt! raktári fűzőkben. Mérték utáni 

megrendelések. 2ny javítások elfogadtatnak.

Zsineg- és kötéláru ipar.

O IP S Z  József belv. országút 47. szám. Kender és
”  sodronykötelek, tornaszerek, hinták, hálók, malom-
hevederek, függ. ágyak, gazdasági kötéláruk raktáron 
tartatnak.

S ZIGETHY Ede «Zöld koszorúdhoz címzett vendig 
lője Munkácsy-utca 12. Elismert jó konyha. Kitűnő 

pécsi és szegzárdi borok.

Élelm ezés.

Ç  OPF János sütödéje Pécsett, Kossuth Lajos-u. 18.

D ONNER József lisztkereskedő Pécsett, Kossuth La­
jos-utca 10.

/^kROSZY Sándor udvari cukrász. Pécs—Kaposvár. 
^  Cukorka, torta- és sütemény-különlegességek.

S CHEPIVY Ferenc sütödéje K irály- és Flórián-utca
sarkán.

Eőrkereskedés.

W E1SZ Adolf jó l berendezett bői kereskedése Pécsett 
Jókai-K r 3. sz. Olcsó árak. Pontos kiszolgálá sj

Asztalos ipar.

D
S

I NESZ György é |ü > t-  és bútor-asztalos Pécsett 
Kossuth Laj 11. Ugyanott butorraktár.____ _

J lE IN E R  Gyula épület- és bútorasztalos Teréz-utca 
10. sz. Szolid munka. Olcsó árak.

Fényképészet.

M Műterem Fe-

Szék-készitö .

T )A M P l SZÉK Jakab szalma-, nád -és  fodrász-székek
1  1 készítője. Kossuth Lajos-utca 16.
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A z a d ó fiz e té sn e k  ílvetén k ^ p  in tö r tén t b e ­
osztása a g y a k o r la ti é le tb e n  n em  v á l t b a ;  fő ­
ként n agy  a p a n a sz  o r s z á g s z e r te  a h ir m a d ik  
negyedévi e s e d é k e s s é g i id ő  e lle n .

A u g u sz tu s  15  én , a m ik o r  az  e se d é k e s  
seg  n ap ja  v a n , az a ra tá s  b e fe je z ő d ő 't  u 'y a n ,  
de m ég a c só p lé s se l n em  v$g<ött a g a zd a .

Már m o st k ét a l t e r m t iv i  e lő tt á ll ; vagy  
eleget te sz  f iz e té s i k ö te le z e ttsé g é n e k  s  ak k or  
nyakra főre el kell ad n i g a b n a te r m é sé t , m i 
gyakran  v e s z te s e g g e l jár , vagy  k ite sz i in agat 
annak az  e s h e tő s é g n e k , h o g y  a v ég re h a jtó  
teszi n á la  t is z te le té t  s  d o b ra  üti a  te r m é st  s  
eh h ez  járu l m é g  az  is , h o g y  ta r to z á sa  u tán  
m egvesz ik  ra jta  a k ésed e lm i k a m a to t.

Ha a g a z d a  g a b n a te r m é sé t  m á r  a c sé p -  
iés fo ly a m a  a la tt  k é n y te le n  áru b  i b  ic sá ta n i é s
—  h ogy  p é n z h e z  ju th a sso n , —  a  k e r e sk e d ő n e k  
ei is ad n i, az  a n n a k  a fé lr e ism e r h e te t le n  je le , 
hogy p én z d o lg á b a n  m eg  v.tn  a k a d v a  ; m i 
te r m é sz e te se b b  te h á t, m int h o g y  a v e v ő  a  gaz- 
dának  e z e n , á lta la  fö lism ert szo ru lt h e ly z e té t  
a m aga ja v á r a  ig y ek sz ik  k ih a szn á ln i é s  o ly a n  
árt fizet, m e ly  a ra n y ta la n u l c s e k é ly . E bből az a 
szo m o rú  k ö v e tk e z m é n y  sz á r m a z ik , h o g y  a 
gazd a  c sa k  a z é r i ,  h o g y  az  á llam  irán t ta r ­
tozó  k ö te le z e ttsé g é n e k  id e jéb en  m e g fe le lh e sse n , 
m u n k á ssá g á n a k  gyű  n ő ie s é t  —  g a b a a te r m é sé t
—  h a szo n  n élk ü l, n em  ritk án  v e sz te sé g g e l  
k én y te len  e la d n i.

M áskép a ila n a  a  d o lo g , ha  m in t m o^t 
te r v e z v e  v a n , a fize tési h a tá r id ő n ek  e z t  a  
pon tját, tu d n iillik  a z  a u g u sz tu s  15 ik it e lh a ­
la sztják . E lh a la sz tjá k  o ly a n  id ő re , a m ik or a 
gazda te r m e s é t  illő áro n  é r té k e s íth e t i  é s  nem  
k én y te len  k ó r y a -v e ty é r e  b o c sá ta n i, v a g y  u zso ra  
p én zh ez  n yu 'n i.

A h h o z , h ogy  a g a b n a n a k  az á ra  p ozitív  
m ó d o n  fo rm á ló d jék , b iz o n y o s  idő  kell.

A  g a b n a á r a k a t n em  a k isg a zd á k  által 
á ru b a  b o c sá to tt  é s  p ia cra  s z á ll íto t t  n éh á n y  
zsá k  gab n a  a lla p itja  m eg . h a n em  m e g sz a b ja  az  
a  n agy  k v a n tu m , a  m it a n a g y b ir to k o s  t e r m d  
s  aruoa b o c s á t . A k ö zép  á r a k a t te h á t  c sa k  
a k k or l e h e t  p o n to sa n  m eg h  itá r o z n i;  ha  m ár  
tö b b  nagy te r m e lő  é r té k e s íte t te  te r m é sé n e k  
n a g y o b b  r é sz é t . H ogy  p o i ig  e z t  t e h e s s e  s  h a ­
sz o n n a l t e h e - s e ,  m eg  kell v á rn ia , a rnig az  
a ra tá st é s  ille tv e  c s é p ié s i  s z e z o n t  k ö v e ln i  
sz o k o tt  á rh u llá m zá s r e n d e s  m e d e r b e  ju t.

H e ly e s  teh á t a k o rm á n y n a k  a z  a  s z á n ­
d ék a , h ogy  a z  a u g u sz tu s  k ö z e p é r e  e s ő  fize té s i  
h a tá r id ő t e lto lja .

Á m d e  m eg e n n é l Í3 fo n to sa b b n a k  és  
sz ü k sé g e se b b n e k  ta r ta n ó k , b o g y  a  feb ru ár hó  
l o - é r e  e ső  a d ó fiz e té s i h a tá r id ő  m á r c iu s  hó  
v ég ére  h a la sz ta tn é k .

M egm on d ju k , h ogy  m iér t. H a a  fö ld b ir­
to k o s  a u g u sz tu s  15 éu  n in c se n  a b b a n  a h e ly ­
z e tb e n , h o g y  a d ó fize té s i k ö te le z e ttsó g e n e k  e l e ­
g e t  te h e s se n  —  m en n y iv e l k e v é sb é  te h e ti e z t  
a  k isg a zd a  —  a la k o ssá g n a k  a z  a  r é sz e ,  
m e ly n e k  u g y a n  van  n ém i v a g y o n a , d e  a d ó já t  
n a p sz a m k e r e sé sb ö l fe d e z i;  m ert leb ru á r  d e r e ­
kán  a k ü lső  m u n k a  sz ü n e te l, n a p sz á m m a l m ég  
c sa k  m á rc iu sb a n  k e r e sh e t  v a la m it.

É pp úgy van  a  k is ip a ro s  is. F eb ru árb an  
e n n e k  s in c s  k e r e s e t e :  ip ara  e k k o r  sz ü n e te l.  
C sa k , ha  a k ü lső  m u n k a , a s z ő lő m e ts z é s ,  k a ­
p á lá s  stb  k e z d e té t  v e s z i ,  k eresi ő t fel a  n ép , 
h o g y  b e v á sá r lá sa it  m e g te g y e . A z o r s z á g o s -  é s  
h e tiv á sá r o k  is ek k o r  k e z d e n e k  lá to g a to tta b b a k k á  
v á ln i, m ert a  nép  a lsó b b  r é te g e , m ely n ek  a 
té lir e  v a ló já b ó l k e v é s , vagy  se m m i s e m  m aradt 
p ia c r a  sz á llíta n i, n a p szá m b ó l ek k o r  k a p  p én zt.

A lá b a s  jó sz a g  a ta v a s z  k e z d e té v e l n a ­
g y o b b  k e r e s le tn e k  ö r v e n d , m iv e l to v á b b ta r -  
tá sá r a  tö b b  a  k ilá tá s .

S z ü k s é g é t  lá tn ó k  te h á t, h o g y  ha m ár a 
k o rm á n y  b ö lc s e s s é g e  a z  a d ó fiz e té s  k ö te le z e t t s é ­
g én e k  h a tá r id e jé t m e g v á lto z ta tn i c é lo z z a , a 
m o st fö lh o zo tt in d o k o k  a la p já n  a z  e lső  n eg y ed  
é v i  r é sz le tr e  ed d ig  fö n n á lló it  feb ru ár 15 ót az  
é v n e g y e d  v é g é r e , m á rc iu s  3 1 -é r é  h e ly ez n é , a 
m ik o r  a la k o ssá g  le g n a g y o b b  r é sz e  m ár o lyan  
h e ly z e tb e  ju t, hogy a d ó ta r to z á sá t  k é n y sz e r  a l­
k a lm a z á sa  nélkü l m e g fiz e th e ti.

E zen  in té z k e d é s se l sok  a g g o d a lo m n a k , 
kárnak é s  k e lle m e tle n sé g n e k  e !e je  v é te tn ék  é s  
sok  g a zd á lk o d ó t ó v n a  m eg  az  a lla m h a ta lo m  
a ttó l, hogy  é le lm isz e r e it , vagy  m ás v a g y o n á t  
poton  áron  e la d ja , m a g á t é s  csa lá d já t a n é l ­
k ü lözésn ek  te g y e  ki.

Folyószám 64. Idéaybérlet Ó4. Páros bérlet.

Nemzeti szinház.
M a, szom b aton , n ovem ber 2 4 -én  :

New Y ork  szépe.
#

Kerker József nagy operettéje.
Személyek :

Brousoti H a b a k u k ................................Nádassy József
tírouson H a r r y ..........................................Kozma Pista
Kurt von M o rd k e r l.................................Németh János
Snifkins . . .  .........................................Pásztor János
f ^ é r a ............................................................Szirmay Giga
Knet M u g .................................................. Vágó Béla
Ratsi Katatu g ró f .....................................Füredy Gusztáv
Patsi Ratatu g r ó f .....................................Nagy Dezső
F i f i ................................................................Gergely Gizella
T w id d le s .................................................. Mezey Andor
Violett G ra y ..............................................Csurgay Adél
Blin y B i l l ..............................................Delii Lajos
E i s s i e .......................................................Simon Mariska

H o ln a p , v a sá rn a p , n ovem ber 2 >-éu :
Délután 3 órakor fel helyárakkal.

Szulamith.
Héber daimil.

Este félnyolc órakor rendes helyárakkal.
A  gyimesí vadvirág.

Népszínmű.

A PÉCSI NEMZETI SZÍNHÁZ
JÖVŐ H E T I M Ű SO R A .

V a s á r n a p , nuv. yje^utan : Szulamith ;
e s te  : Gyimesi vadvirág.

H é t f ő ,  n o v . 2 6 -a n  : Három pár cipő.
K e d d , n ov . 2 7  én  : Fernand házassága. T a

p o lca i v en d eg fe liép tev e l.
S z e r d a ,  n ov . 2 8  á n :  Végrehajtó A fenti v e n ­

d é g sz e r e p lé s se l.
Csütörtök, n o v . 2 9 - é n :  Tékozló apa.
Péntek, n o v . 3 0  ári : Traviata.
Szombat, d ec . 1 -e n  : Julias Cézár.
Vasárnap, d e c . 2  an délután  : Gésák ; e s t e  :

Éjjel az erdőn.

VASÚTI MENETREND
É rv én y es o k tó b er  1 - tő l .

9 9

PÉCSRŐL IN D U L :
Gy. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v.

Budapestre • • • • 8*22 11*41 3*OÖ 11*1° 
B.-Szt.-Lőrincz . -8*48 12 13 3.36 11>*

(tí.-Szt.-Lőrinciről
B.-Sellyére v. v. 4*55. tv. sz. sz. 9 1 7 , v. v. 3*46)

Uj-Dombovár é rk . • 9 .5 7  1*34 5 .0 1  1**H
(Kaposvár felé ind.

gy. v. 10 08, sz. v. 1 55, gy. v. 6.31. sz. v. 2.15 
(öáttaszék felé sz. v. 3 1 0  tv. sz. sz. 2.30)

Uj Dombóvárról ind . 10  0 4  2  3 2  5 .2 1  2 .56  
Budapestre k. p. u. é. 1 2 5  8  Oő 8.5-2 8  2 0

Barcs-N.-
V. v. Sz. T.

K a n iz s a - B é c s  f e l é . • 8  2 8 6  32
B.-Szt.-Lőrincz • • . 9  0 6 7  n
B arcs ............................. 9  DO
N.-Kanizsa • • • . i ’2 9 1 1 .5 ,
B é c s ............................. 8 .5 9

Sz. v Sz. v. Sz. v. Gy. v.
5  42 12 14  4*26 8 * 5  
. (T^ 1 2 .2 7  4  4 0  8 .°o  

4  8*** 1 .5 1 3  5  2 7  9  * T .

Eszék télé • • • •
Űszögh érk . • •
Villány • • •

Mohács felé sz. v. 7.06 szv. 10 35 sz. v. 1*55 sz. v. 10 05 
Mohács érk. 7*50 10*35 2*39 10"T?

Villány ind. • • 6*55 1*18 5*32  9*43 
E szék .......................  8  0 8  2 .2 7  6 .47  l l . j ï ï

Budapest-Mohácsi vonal : Budapestről indul napon­
ként délben 12*00. Mohácsra érkezik este 9*60

Ö rszagyyü l
A  képviselőház ülése nov. hó

23 án. (A » P e c s i F igyelő*  ered eti tá v ir a ta .)
A k ép v ise lő h á zb a n  Tallián B éla  e ln ö k lé s é v e l  
fo ly ta tták  in a  az ö n tö z ő  csa to rn á k ró l s z ó ló  
tö r v é n y ja v a s la t  tá r g y a lá sá t .

Papp E lek  k iv á lt az  a lfö ld  érd ek e it a já n ­
lo t ta  a m in isz te r  fig y e lm éb e .

Vancsó G yu la  a jo b b  o ldalról h o ssz a b b  
b e sz é d b e n  sz á llt  s z e m b e  az e llen zék i k ifo g á ­
so k k a l.

S zü n et u tán  Kossuth F eren c  k ife jte tte , 
h ogy  a k érd ést c sa k  á lla m i c sa to r n á z á ssa l le ­
het h e ly esen  m eg o ld a n i ; m é g is  n agy  e lism e ­
r é s se l ad ózik  D a rá n y in a k .

E zután  Wlassics G yu la  k u ltu szm in isz ter  
fe le lt  Molnár J á n o s  k ön yv  a ján lási in te r p e llá ­
c ió já ra . K ije len ti, h o g y  a z  a já n lá s csak  az  isk o la i 
k ö n y v tá ra k ra  szó l. Itt p ed ig  az  ifjak  c sa k  a  
ta n á ro k  e lle n ő r z é sé v e l h a szn á lh a tjá k  a k ö n y ­
vek et. S o h a se m  e g y e  ó k  b e le , hogy a k la ssz i­
k u sok at p r o sk r ib llja k . A ta n á r i kar g o n d o s k o ­
d ik , h ogy  az ifjú ság  e z e k b ő l m ézé t n em  p e ­
d ig  m érg et sz iv jo n .

T Á V I R A T O K .
— A helyzet Khinában. (A

„Pécsi Figyelő4 eredeti távirata.) Peking- 
ből Írják, hogy kilenc követ energikus 
jegyzékben követelte Twigfucsiang meg­
büntetését. A német követ tudatta Libun- 
geranggal, hogy az idegen hatalmasságok­
nak kell megbüntetni a bűnös hivatalno­
kokat.

Kolenből távirják, hogy a kormány 
csapatok teljesen megverték a felkelőket ; 
két tábornokot elfogtak.

— Krüger ünneplése. (A
„ Pécsi Figyelő* eredeti távirara.) Marseilles- 
bea Krüger elnök tiszteletere bankett volt. 
Leyds, transzváli ügyvivő, bejelentette, 
hogy Krüger nem jelenhet meg, mert be­
teg. Az Ô nevében megköszönte a fogad­
tatást s Loubet elnököt éltette. — Krüger 
holnap Parisba utazik.

— Sikkasztó szerkesztő. (A
, Pécsi Figyelő44 eredeti tavirata.) A 
„Hrvatska Domovina* zágrábi lap szer­
kesztője tudvalevőleg nemzetiségi célra 
gyűjtött pénzt sikkasztott. A sikkasztó szer­
kesztő most megszökött.

Laptulaj donos 
SZAUTTEK UÜSZTÁV

Felelős sterkesztő
PLElNlNtíER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kiadó.

Látképes levelező-lapok.
Pécs városa és környéke legszebb ré­
szeiről felvett és legszebben elkészített 
látképes levelező-lapok 10 darab

20 kr.
Schönw ald R .-u é l

KIrély-uteza, városház-épülőt.
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Pécs belváros Király-utcza 30.
számú házban

i

egy tágas bolthelyiség
3 ajtóval, jelenleg fűszer-üzlet, lakással
együtt a jövő május 1-ére bérbeadandó.

Jó ncD-Irxő 3 égríj-

b o r s ö p r ö
kerestetik megvételre.

Bővebbet a kiadóhivatalban.

m e r . z n y e r ?

R u h a s s ö v e t e t ,  
n ő i ,  g y e n

t
b a r o h e t ,  v á s z o n  á r u t ,  v a la m in t d iv a to s  
L e k - f e l ö l 1 ő t ,  m ig  n em  te k in te tte

a „ G Ó L Y Á H O Z ■ címzett üzletében

i x é . 1  37“--ul t c z a ,
hol m in d en k i a leg jo b b  é s  leg d iv a to sa b b  á ru t a legjntányo-

•abban b e sz e r e z h e t i.

• n o
Pécs város és vidéke gazdaasszonyainak

a kellő helyen való takarékossága valódi művészet, állítja

utcája » fehér k&ka8“-hoz.
Ezen czég ajánl I g e n  o l c s ó  n, mig a készlet tart :

1 frt 1 2  krérO

1 » 3 6  
1 » 6 0

1  kg. kávét nyersen
1  » » » M a­

n illa  m in ő ség , Cuba 
és C ey lo n  csak —

1  kg. g y ö n g y k á v é t —
1  » C ubakávét finom  1 » 6 0  
1  » » » legfin . 1  » 8 0
1  » M occa » arábiai 1  » 8 0
1  » A rany Jáva kávét 1  » 8 0
1  » lég i. pörkölt » 1 » 5 0

»
»
»
»
»
»
»

g r *  g
o tn
c ^ 
c 3  « —*KCV-

^  00 VS> •0:0  #  qq nrt
^  i *5

«  C *3 ^o  4) C  C

> «
C  o  ^

^  :0 J*0-1 M

A szesz  és  pálinka árának n agy  adója dacára, m ig  1  liter leg fin o m a b b  jam aikai rum  —̂  2  frt •
a k ész let tart, m in d e n  v e r s e n y e n  f e lü l ,  e d  

d ig  m é g  n e m  l é t e z ő  á r a k o n  a j á n l  :
1  liter jó rum ot —  —  —  —  5 0  krért.
í  » fin om  és  ig en  erő s , za m a to s  

rum ot thoához —  —  — 9 0  »
1 palack Tipp*Topp nevű rumot, m e ly  m in­

den versenyen felül á ll, 0  3 5  literes  
5 0  k r ,  0*7 literes 1 frt. — Egyedüli el­
árusító* a >fehór kakasainál.

C ognac —  0*35  liter  5 5  kr., 0  7 liter  1 frt-
Th e a , fin o m , 1 0  d ek a  csak  —  —  4 0  k r
L eg fin o m a b b  o ro sz karaván thaa

1 0  d ek a  — —  —  —  —  8 0  kr.
C u ko r, le ip n ik — lu n d en b u rg i, — 1 k g . 4 4  kr.

# ’ » » k o ck a  1 * 4 6  kr.
P o rcu k o r, saját ő r lé s  1 k g . —  —
Liszt 0 0 , k ilója  csak  —  —  —

4 8  kr. 
1 4  kr.

1  k g .,  padló-lakk, 2  óra alatt tö k é le te se n  szárad * n in cs  szaga , a leg jo b b  s leg szeb b  áru, csak  8 0  kr. 
T ovábbá mlndanfále ffüszer-áru a legjobb m inőségben és a legolcsóbb áron sz e r e z h e tő  itt be.

S z iv e s  p ártfogást kér,

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan clküldetnek. • % • *»

te lje s  t is z te le t te l

K o s zi Jánosné

Baranyamegyei Hitelintézet Részvénytársaság Igazgatósága.

A nagyközönség körében gyakran hangoztatott óhajnak megfelelőig, a takarékosság előmozdítása és ön­
segély nyújtás céljából

címmel, heti befizetésekkel járó segély-szövetkezetet alapítunk.
A kisiparos, munkásosztály és mindazok, kik csak fillérenként tudják összekaparitani jövedelmük felesle- 

gét, ezen szövetkezetnél végre alkalmat találnak arra, hogy fillért-fillérre rakva meghatározott időn belől kis tő­
kére is szert tehessenek. A heti befizetések által ugyanis minden tag tőkét gyűjt magának, mely dacára annak, 
hogy csak hetenként történik a befizetés, mégis a takarékpénztáraknál befizetett kamatoknál magasabb nyere­
mény-osztalékot hoz. Azonkívül minden tagnak jogában áll az általa befizetett összeg V# részét csupán 6%-os 
kamatláb melleit minden előleges felmondás nélkül kölcsönkép igénybe venni.

Ezen füléregyesület 1901. január 1-én nyitja meg első évtársulatát, mely 20S héten át,
vagyis 4 évig tart. Mindenki tetszés szerinti számban jegyezhet üzletrészeket és minden üzlet­
rész után hetenként 20 fillér (10 kr.) fizetendő.

A négy év eltelte után az évtársulat feloszlik és mindenki megkapja a befizetett tőkét a iölmerült ha­
szonnal együtt.

A szövetkezeibe való belépés alkalmával üzletrészenként 20 fillér (10 kr.) beiratási díj fizetendő s egy 
heti részlet lefizetése után már mindenki megkapja saját nevére irt könyvecskéjét.
« ̂  m 4.  i i  x ™ 3 k „elsö ciklusnak tagjai óhajtanak lenni, hogy a felvétel iránt a „ lia ra -

’ ...................  jelentkezni szíveskedjenek
Előjegyezni lehet Spltzer Jakab, Schiiffer Andor, iíj. Rézbányay János urak üzletében 
:v. Tausz V ilmosné dohánytőzsdéjében és Bollinger András ur vendéglőiében is.
Pécs, 1900. november havában.
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